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Background

· Currently the UK has a very big migration network. Friends and family tell you to go to the UK and it sounds like a dream……. Until you realize the language barrier is bigger than you actually thought it would be
· ‘Familiarity with the destination language helps to minimize migration costs (both the direct out-of-pocket expenses and the psychological costs of leaving the home country) and serves as an informational channel to learn about other determinants of migration. These keywords were added by machine and not by the authors’ (Adserà and Pytliková).
· I come from an east African country by the name of Tanzania, and I want to share my journey of understanding and learning English to help anyone else who may be considering or recently moved to the UK.
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My pitch is for a Podcast to
be streamed on you tube.
The podcast is a 1 off episode that will help to highlight the importance of unity but also the need to be diverse and help others settle in by addressing the need to break the language barriers. We want people to see that progression in UK cannot be successful without being able to speak English.
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TARGET AUDIENCE



PLATFORM



REASON




CAST MEMBERS

Ethnic Minority groups (BAME) and people migrating to the UK









To help the migrant community settle into the community and adapt to their new environment
Inform people of the realistic view of living in a country where your native tongue is not the 1st language of that country.
Translator- Simara Host – Rahima
Recently migrated community member - Sabina Long-term migrated community member - Noreen Professor of culture and language – Muhammed Social work – Adam
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OUR AIM







Inform
· Our primary aim is to show people that there is a way of adapting to the new
environment and what benefits it has
· Inform people of the social, governmental and personal aspects of language barriers
· Let people know their rights and where they can locate assistance in their desired language

Showcase difference
· Translator- Simara- explains what she does and how much different people
she assists daily.
· Host – Rahima, gives experiences of her journey to learning to speak English
· Recently migrated community member – Sabina – explains the struggles she is
· current facing Long-term migrated community member - Noree - - gives ways of getting around the language barriers
· Professor of culture and language – Muhammed – discusses the different culture and language makes to conditions such as ADHD, Autism and other learning disabilities
· Social worker – Adam – discusses the struggle he has with people who refuse to learn English while he is actively trying to assist them in healthcare settings
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Host – Rahima

Cast Members

(“World Day against Trafficking in Persons - World | ReliefWeb”)




TRANSLATOR- SIMARA

(Guardian News Paper)

SOCIAL WORK – ADAM




RECENTLY MIGRATED COMMUNITY
MEMBER - SABINA


LONG- TERM MIGRATED
COMMUNITY MEMBER	- NOREEN

(Istock, 2022)



(“How to Report Abuse If You’re an Immigrant Women”)



PROFESSOR OF CULTURE AND LANGUAGE – MUHAMMED



(Istock, 2022)	6



The podcast will last for 1 hour and each member will have a direct question
from the pre-selected question from the audience.

The answer for that cast member can last up to 5 minutes and everyone can add their bit in once the initial cast member has completed their input.

The last point to end the podcast will be a group discussion on how their journey of living in a foreign language has helped someone else.




SUMMARY
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THANK YOU
Rahima Sultani
07985695820
rahimasultani5@gmail.com
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JULY 23, 2022
MR JOHN PHILLIPS SCHOOL PRINCIPAL FRANKLEY HIGH SCHOOL
12 FRANKLEY BEACHES ROAD
FRANKLEY B45 0DD





Dear Mr. John Phillips Application for Interpreter
I am writing to apply for the role of interpreter which I have seen advertised.
I have had the experience of working in an elderly care home and amongst children, young people and families interpreting as a volunteer. I enjoy the role of helping and I believe that my profile could be the perfect fit for your team.
Thanks to my personal skills and qualifications I am equipped to undertake this job.

I have experience while working with families within the school environment and look forward to achieving the next level of my aspirations with your company.
I have developed strong and solid caring competencies as well interpersonal skills. I am hardworking with a keen interest in developing a career within the support work sector. I have excellent communication and listening skills. I can use my own initiative to successfully complete a range of task I am available immediately.
Many thanks for your time, and I look forward to hearing from you.

Sincerely,


RAHIMA SULTANAI


[bookmark: Cv_Resume_rahima]

RAHIMA SULTANI
Interpreter





PROFILE



I have moved to the UK and had to learn a new language. On reflection of my journey, I understand that I want to help people who are struggling to communicate with professionals who are assisting in their journey. I wish to become an official translator within the health and social care sector and so I am currently looking for work to assist me to achieve my passion and goal.

CONTACT ME

(07985695820
rahimasultani5@gmail.com

58 Fitzory Road Northfield
Birmingham B31 5PD

EDUCATION

UNIVERSITY OF WALES TRINITY ST DAVIDS
Level 4 Health and Social Care

FRANKLY HIGH SCHOOL
2005 - 2010
LANGUAGE


Native: Swahili English.

SKILLS
Microsoft
Punctuality       Teamwork
Communication
VOLUNTEER EXPERIENCE

FRIENDS AND FAMILY
I regularly assist friends and family with interpreting in school settings to assist with children and parent concerns. 
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